
STAINLESS STEEL RODS - DEWEY 6-HSS ROD

Tough, Strong, Can't Embed

Scratch-causing, particles of jacket metal, powder fouling and other crud simply
can’t embed in the hard, tough, stainless steel of these rods. Ball bearing handles
and a universal, brass patch loop.

Attributes

Name: DEWEY 6-HSS ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234022006
Mfr. No.: 6HSS
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Material: Stainless
Style: Pistol
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 608060300063

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 6HSS ROD

Einführung
Danke, dass du dich für die STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD entschieden hast. Dieses Produkt ist für
die sichere und effektive Reinigung von Feuerwaffen konzipiert. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um eine ordnungsgemäße Verwendung sicherzustellen und mögliche Risiken im Zusammenhang mit der
Handhabung und dem Betrieb zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Stange regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Verwende das Produkt immer in einem gut belüfteten Bereich, um die Inhalation von Partikeln zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Die Edelstahlstangen können beim unsachgemäßen Umgang Kratzer verursachen.
Unsachgemäße Verwendung kann zu Verletzungen oder Schäden an der Feuerwaffe führen.

Vermeidung von Gefahren:

Gehe vorsichtig mit den Stangen um und vermeide unnötigen Druck während der Reinigung.
Verwende die Stangen nicht an geladenen oder nicht ordnungsgemäß gesicherten Feuerwaffen.
Trage eine Schutzbrille, um Augenverletzungen durch Partikel zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Bereich während der Benutzung frei von Hindernissen oder brennbaren
Materialien ist.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines Erwachsenen gedacht.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Überprüfe, ob die Stange mit dem Kaliber deiner Feuerwaffe kompatibel ist.
Stelle sicher, dass die 832 weiblichen Gewinde der Stange sicher in den Griff passen.
Befestige die messingfarbene Patcheschlaufe an der Stange nach Bedarf.

Verwendung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und gesichert ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Führe die Edelstahlstange in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Verwende eine Hin und Herbewegung, um den Lauf zu reinigen, und achte darauf, keinen
übermäßigen Druck auszuüben.
Entferne die Stange nach der Reinigung und überprüfe sie auf Schmutz oder Beschädigungen.
Bewahre die Stange an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit,
auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien und Patches gemäß den örtlichen Vorschriften.
Die Edelstahlstangen können recycelt werden. Erkundige dich bei den örtlichen Recyclinganlagen nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD, wende dich bitte an die
Kontaktdaten des Herstellers oder besuche deren offizielle Website für weitere Informationen.

Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewusste Nutzung priorisierst. Viel Spaß beim Reinigen!



1.  
2.  
3.  

1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

Safety Instruction Guide for STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 6HSS ROD

Introduction
Thank you for choosing the STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD. This product is designed for safe and
effective cleaning of firearms. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and to minimize
any risks associated with its handling and operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the rod for any signs of wear or damage before use.
Always use the product in a wellventilated area to avoid inhalation of any particles.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The stainless steel rods can cause scratches if mishandled.
Improper use may lead to injury or damage to the firearm.

Avoiding Hazards:

Always handle the rods with care and avoid any unnecessary force during cleaning.
Do not use the rods on firearms that are loaded or not properly secured.
Wear protective eyewear to prevent particles from causing eye injuries.
Ensure that the area is clear of any obstructions or flammable materials during use.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Check that the rod is compatible with your firearm caliber.
Ensure that the rod's 832 female threads fit securely into the handle.
Attach the brass patch loop to the rod as needed.

Usage:

Ensure the firearm is unloaded and secured before cleaning.
Insert the stainless steel rod into the barrel of the firearm.
Use a backandforth motion to clean the barrel, taking care not to apply excessive force.
After cleaning, remove the rod and inspect it for any debris or damage.
Store the rod in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning materials and patches in accordance with local regulations.
The stainless steel rods can be recycled. Check with local recycling facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD, please refer to the
manufacturer's contact details or visit their official website for more information.

Thank you for prioritizing safety and responsible use. Enjoy your cleaning experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 6HSS

Introducción
Gracias por elegir las VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 6HSS. Este producto está diseñado para una
limpieza segura y efectiva de armas de fuego. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención
para asegurar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo asociado con su manejo y operación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la varilla en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Siempre utiliza el producto en un área bien ventilada para evitar la inhalación de partículas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para su Uso

Identificación de Peligros:

Las varillas de acero inoxidable pueden causar arañazos si se manejan incorrectamente.
El uso inapropiado puede llevar a lesiones o daños en el arma de fuego.

Evitando Peligros:

Maneja las varillas con cuidado y evita aplicar fuerza innecesaria durante la limpieza.
No utilices las varillas en armas de fuego que estén cargadas o no estén adecuadamente aseguradas.
Usa gafas de protección para prevenir lesiones oculares causadas por partículas.
Asegúrate de que el área esté libre de obstrucciones o materiales inflamables durante su uso.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años sin supervisión de
un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Verifica que la varilla sea compatible con el calibre de tu arma de fuego.
Asegúrate de que las roscas hembra 832 de la varilla encajen de forma segura en el mango.
Conecta el lazo de parche de latón a la varilla según sea necesario.

Uso:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y asegurada antes de limpiarla.
Inserta la varilla de acero inoxidable en el cañón del arma de fuego.
Usa un movimiento de vaivén para limpiar el cañón, teniendo cuidado de no aplicar fuerza excesiva.
Después de limpiar, retira la varilla e inspecciónala en busca de cualquier residuo o daño.
Almacena la varilla en un lugar seco, lejos de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de limpieza y parches usados de acuerdo con las regulaciones locales.
Las varillas de acero inoxidable pueden ser recicladas. Consulta con las instalaciones de reciclaje locales
para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con las VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 6HSS,
consulta los detalles de contacto del fabricante o visita su sitio web oficial para obtener más información.

Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable. ¡Disfruta de tu experiencia de limpieza!
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Guide de Sécurité pour les Tiges en Acier Inoxydable
DEWEY 6HSS

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges en Acier Inoxydable DEWEY 6HSS. Ce produit est conçu pour un nettoyage sûr et
efficace des armes à feu. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation appropriée et
minimiser les risques associés à sa manipulation et son utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement la tige pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Utilisez toujours le produit dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de particules.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Les tiges en acier inoxydable peuvent causer des éraflures si elles sont mal manipulées.
Une utilisation incorrecte peut entraîner des blessures ou des dommages à l'arme à feu.

Éviter les Risques :

Manipulez toujours les tiges avec soin et évitez toute force inutile lors du nettoyage.
Ne pas utiliser les tiges sur des armes à feu chargées ou non correctement sécurisées.
Portez des lunettes de protection pour éviter que des particules ne causent des blessures aux yeux.
Assurezvous que la zone est dégagée de tout obstacle ou matériau inflammable pendant l'utilisation.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Vérifiez que la tige est compatible avec le calibre de votre arme à feu.
Assurezvous que les filetages femelles 832 de la tige s'adaptent solidement à la poignée.
Attachez la boucle de patch en laiton à la tige si nécessaire.

Utilisation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sécurisée avant de nettoyer.
Insérez la tige en acier inoxydable dans le canon de l'arme à feu.
Utilisez un mouvement de vaetvient pour nettoyer le canon, en prenant soin de ne pas appliquer une
force excessive.
Après le nettoyage, retirez la tige et inspectezla pour tout débris ou dommage.
Rangez la tige dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout matériel de nettoyage et patchs usagés conformément aux réglementations locales.
Les tiges en acier inoxydable peuvent être recyclées. Vérifiez auprès des installations de recyclage locales
pour les méthodes d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Tiges en Acier Inoxydable DEWEY 6HSS, veuillez vous référer
aux coordonnées du fabricant ou visiter leur site officiel pour plus d'informations.

Merci de privilégier la sécurité et une utilisation responsable. Profitez de votre expérience de nettoyage !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per STAINLESS
STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD

Introduzione
Grazie per aver scelto le STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD. Questo prodotto è progettato per una
pulizia sicura ed efficace delle armi da fuoco. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e per ridurre al minimo i rischi associati alla sua manipolazione e operazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente la barra per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizzare sempre il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di eventuali particelle.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Le aste in acciaio inossidabile possono causare graffi se maneggiate in modo improprio.
Un uso improprio può portare a infortuni o danni all'arma da fuoco.

Evitare i Rischi:

Maneggiare sempre le aste con cura ed evitare qualsiasi forza non necessaria durante la pulizia.
Non utilizzare le aste su armi da fuoco cariche o non correttamente sicure.
Indossare occhiali protettivi per prevenire lesioni agli occhi causate da particelle.
Assicurarsi che l'area sia priva di ostacoli o materiali infiammabili durante l'uso.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Controllare che la barra sia compatibile con il calibro della propria arma da fuoco.
Assicurarsi che le filettature femminili 832 della barra si adattino saldamente al manico.
Attaccare il loop per toppe in ottone alla barra, se necessario.

Uso:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura prima della pulizia.
Inserire la barra in acciaio inossidabile nel canna dell'arma da fuoco.
Utilizzare un movimento avanti e indietro per pulire la canna, facendo attenzione a non applicare forza
eccessiva.
Dopo la pulizia, rimuovere la barra e ispezionarla per eventuali detriti o danni.
Conservare la barra in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali e toppe di pulizia utilizzati in conformità con le normative locali.
Le aste in acciaio inossidabile possono essere riciclate. Controllare con le strutture di riciclaggio locali per i
metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD, si prega di
fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore o visitare il loro sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e l'uso responsabile. Buona esperienza di pulizia!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PRĘTÓW STALOWYCH
NIERDZEWNYCH DEWEY 6HSS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRĘTÓW STALOWYCH NIERDZEWNYCH DEWEY 6HSS. Produkt ten został zaprojektowany
do bezpiecznego i skutecznego czyszczenia broni palnej. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa,
aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i zminimalizować wszelkie ryzyka związane z jego obsługą.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj pręt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zawsze używaj produktu w dobrze wentylowanym miejscu, aby uniknąć wdychania cząstek.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Pręty ze stali nierdzewnej mogą powodować zadrapania, jeśli są źle obsługiwane.
Niewłaściwe użycie może prowadzić do obrażeń lub uszkodzenia broni palnej.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze zachowuj ostrożność przy obsłudze prętów i unikaj niepotrzebnej siły podczas czyszczenia.
Nie używaj prętów na broni palnej, która jest załadowana lub nie jest odpowiednio zabezpieczona.
Noś okulary ochronne, aby zapobiec urazom oczu spowodowanym cząstkami.
Upewnij się, że obszar jest wolny od przeszkód lub materiałów łatwopalnych podczas użycia.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Sprawdź, czy pręt jest kompatybilny z kalibrem Twojej broni palnej.
Upewnij się, że gwinty żeńskie 832 pręta pasują bezpiecznie do uchwytu.
W razie potrzeby przymocuj mosiężną pętlę na patche do pręta.

Użytkowanie:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i zabezpieczona przed czyszczeniem.
Włóż pręt ze stali nierdzewnej do lufy broni palnej.
Użyj ruchu w przód i w tył, aby wyczyścić lufę, dbając o to, aby nie stosować nadmiernej siły.
Po czyszczeniu wyjmij pręt i sprawdź go pod kątem zanieczyszczeń lub uszkodzeń.
Przechowuj pręt w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie użyte materiały czyszczące i patche zgodnie z lokalnymi przepisami.
Pręty ze stali nierdzewnej można poddać recyklingowi. Sprawdź w lokalnych punktach recyklingu, jak należy
je odpowiednio utylizować.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących PRĘTÓW STALOWYCH NIERDZEWNYCH
DEWEY 6HSS, proszę zapoznać się z danymi kontaktowymi producenta lub odwiedzić ich oficjalną stronę
internetową w celu uzyskania dodatkowych informacji.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialne użytkowanie. Ciesz się swoim
doświadczeniem czyszczenia!
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Turvaohjeet STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS
ROD tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen
ja tehokkaaseen ampumaaseiden puhdistamiseen. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja
minimoidaksesi siihen liittyvät riskit.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti varren kunto ennen käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta aina hyvin ilmastoiduissa tiloissa välttääksesi hiukkasten hengittämistä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Ruostumattomasta teräksestä valmistetut varret voivat aiheuttaa naarmuja, jos niitä käsitellään väärin.
Väärä käyttö voi johtaa loukkaantumisiin tai vaurioihin ampumaaseessa.

Vaarojen välttäminen:

Käsittele varret aina varovasti ja vältä tarpeetonta voimaa puhdistuksen aikana.
Älä käytä varretta ladatuissa tai huonosti varmistetuissa ampumaaseissa.
Käytä suojalaseja estääksesi hiukkasten aiheuttamat silmävammat.
Varmista, että alue on vapaa esteistä tai syttyvistä materiaaleista käytön aikana.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaiden käytettäväksi ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että varsi on yhteensopiva ampumaaseesi kaliiperin kanssa.
Varmista, että varren 832 naiskierteet sopivat tiukasti kahvaan.
Kiinnitä messinkinen patcheloop varteen tarpeen mukaan.

Käyttö:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja varmistettu ennen puhdistusta.
Työnnä ruostumattomasta teräksestä valmistettu varsi ampumaaseen piippuun.
Käytä edestakaisliikettä puhdistaaksesi piippu, varoen käyttämästä liikaa voimaa.
Puhdistuksen jälkeen poista varsi ja tarkista se mahdollisten roskien tai vaurioiden varalta.
Säilytä varsi kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusmateriaalit ja patcheet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Ruostumattomasta teräksestä valmistetut varret voidaan kierrättää. Tarkista paikallisilta kierrätyslaitoksilta
oikeat hävitysmenetelmät.

Yhteystiedot Lisätukea Varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD tuotteeseen,
ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai vieraile heidän virallisilla verkkosivuillaan saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista käyttöä. Nauti puhdistuskokemuksestasi!



1.  
2.  
3.  

1.  
2.  
3.  

4.  
5.  

Säkerhetsinstruktionsguide för STAINLESS STEEL
RODS DEWEY 6HSS ROD

Introduktion
Tack för att du valde STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD. Denna produkt är utformad för säker och
effektiv rengöring av skjutvapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt
användning och minimera eventuella risker i samband med hantering och drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet stången för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd alltid produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av partiklar.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Rostfria stänger kan orsaka repor om de hanteras felaktigt.
Felaktig användning kan leda till skada eller skada på skjutvapnet.

Undvika risker:

Hantera alltid stängerna med försiktighet och undvik onödig kraft under rengöring.
Använd inte stängerna på skjutvapen som är laddade eller inte är ordentligt säkrade.
Bär skyddsglasögon för att förhindra att partiklar orsakar ögonskador.
Se till att området är fritt från hinder eller brandfarliga material under användning.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxenövervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att stången är kompatibel med kalibern på ditt skjutvapen.
Säkerställ att stångens 832 kvinnliga gängor passar säkert i handtaget.
Fäst den mässingslänk som behövs på stången.

Användning:

Se till att skjutvapnet är oladdat och säkrat innan rengöring.
Sätt in den rostfria stången i loppet på skjutvapnet.
Använd en framochtillbaka rörelse för att rengöra loppet, och var noga med att inte applicera överdriven
kraft.
Efter rengöring, ta bort stången och inspektera den för eventuella skräp eller skador.
Förvara stången på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella använda rengöringsmaterial och lappar i enlighet med lokala föreskrifter.
De rostfria stängerna kan återvinnas. Kontrollera med lokala återvinningsanläggningar för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktuppgifter eller besök deras officiella webbplats för mer information.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning. Njut av din rengöringsupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 6HSS ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD. Tento produkt je navržen pro bezpečné
a účinné čištění zbraní. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili správné
použití a minimalizovali jakákoliv rizika spojená s jeho manipulací a provozem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte tyč na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Vždy používejte produkt v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli inhalaci jakýchkoli částic.
Jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody hlaste příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nerezové tyče mohou způsobit škrábance, pokud jsou nesprávně manipulovány.
Nesprávné použití může vést k poranění nebo poškození zbraně.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy manipulujte s tyčemi opatrně a vyhněte se jakékoli zbytečné síle během čištění.
Nepoužívejte tyče na zbraně, které jsou nabité nebo nejsou řádně zabezpečeny.
Noste ochranné brýle, abyste předešli zranění očí způsobenému částicemi.
Ujistěte se, že je oblast během použití volná od překážek nebo hořlavých materiálů.

Varování specifická pro věk:

Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zkontrolujte, zda je tyč kompatibilní s kalibrem vaší zbraně.
Ujistěte se, že ženské závity 832 tyče bezpečně zapadají do rukojeti.
Připojte mosaznou smyčku na hadříky k tyči podle potřeby.

Použití:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a zabezpečená před čištěním.
Vložte nerezovou tyč do hlavně zbraně.
Použijte pohyb tam a zpět k čištění hlavně, přičemž dbejte na to, abyste nepoužívali nadměrnou sílu.
Po čištění vyjměte tyč a zkontrolujte ji na případné nečistoty nebo poškození.
Uložte tyč na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité čisticí materiály a hadříky v souladu s místními předpisy.
Nerezové tyče lze recyklovat. Zkontrolujte místní recyklační zařízení pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se STAINLESS STEEL RODS DEWEY 6HSS ROD se prosím obraťte na
kontaktní údaje výrobce nebo navštivte jejich oficiální webové stránky pro více informací.

Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost a odpovědné používání. Užijte si svůj čisticí zážitek!


